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Product Safety Information

Intended Use:
These batteries are used as the power source for Ingersoll Rand Cordless Products.

Warning! Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

Responsibly recycle or dispose of Batteries. Do not puncture or burn Batteries. Improper
disposal may endanger the environment or cause personal injury.

For additional information, refer to Battery Safety Information Manual Form 10567840.
Manuals can be downloaded from ingersollrandproducts.com

Product Specifications

Models Chemistry Voltage (V) Capacity (Ah) Weight (Ibs(kg))
BL1203 Lithium lon 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 Lithium lon 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 Lithium lon 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Lithium lon 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Lithium lon 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Lithium lon 40 25 1.52(0.69)

Operating Temperatures

Rechargeable batteries give their best performance when they are operated at a normal room
temperature of 59°F to 77°F (15°C to 25°C). An excessively hot or cold battery may prevent or
interrupt the battery from being charged or discharged.

Parts and Maintenance

Labels are the only User Replaceable Parts.

Models Warning Labels
BL1203 BL12-99

BL2005 BL20-99

BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Refer all communications to the nearest Ingersoll Rand Office or Distributor.
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Environmental Protection

When life of Ingersoll Rand electrical product has expired, it must be recycled in accordance
with all applicable standards and regulations (local, state, country, federal, etc.). Improper
disposal may endanger environment.

Symbol Identification

&S @

Li-lon
Return waste material for Do not dispose of this Product contains Lithium-lon.
recycling. product with household Do not dispose of this product
waste material. with household waste material.

Original instructions are in English. Other languages are a translation of the original instructions.
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Informacién de seguridad sobre el producto

Uso indicado:

Estas baterias se utilizan como fuente de alimentacién para los productos inalambricos de

Ingersoll Rand.
& ADVERTENCIA

Aviso! Lea todos los avisos de seguridad e instrucciones. No respetar |os avisos e instruc-
cines puede resultar en descarga eléctrica, incendio o dafos graves.

Guarde todos los avisos e instrucciones para su futura consulta.

Recicle o deshagase de las baterias de manera responsable. No perfore ni queme las
baterias. La eliminacién inadecuada de las pilas puede poner en peligro el medio ambiente o
provocar lesiones corporales.

Para ob mas infor ion, Ite el formulario 10567840 del manual de
informacion de seguridad de las baterias.

Los manuales pueden descargarse desde ingersollrandproducts.com

Especificaciones del Producto

Model Composicién quimica Voltaje (V) | Capacidad (Ah) Peso (Ib (kg))
BL1203 lon de litio 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 lon de litio 20 15 0.90(0.41)
BL2012 lon de litio 20 25 0.90(0.41)
BL2010 lon de litio 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 lon de litio 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 lon de litio 40 25 1.52(0.69)

Temperaturas de funcionamiento

Las baterias recargables brindan su mejor rendimiento cuando funcionan con temperatura
ambiente normal de 59°F a 77°F (15°C a 25°C). Una bateria excesivamente caliente o fria puede
impedir o interrumpir su carga o descarga.

Piezas y mantenimiento
Las etiquetas son las Unicas piezas sustituibles por el usuario.

Modelos Etiquetas de advertencia
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Remita todas las comunicaciones a la oficina o distribuidor de Ingersoll Rand mas cercano.
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Proteccion del medio ambiente

Cuando haya finalizado la vida util del producto de Ingersoll Rand, debera reciclarlo segun las
normas y reglamentos vigentes (locales, estatales, nacionales, federales, etc.). La eliminacion
inadecuada de las baterias puede poner en peligro el medio ambiente.

Identificacion de simbolos

S X X

— Li-lon
Recicle este producto. No se deshaga de este Este producto contiene litio-ion.
producto de la forma habitual. ~ No se deshaga de este producto
de la forma habitual.
Las instrucciones originales estan en inglés. Las demas versiones son una traduccion de las
instrucciones originales.

ES-2 48377287 _ed7



APPROVED 01/ Apr/ 2016 10:58:05 GVI

Consignes de sécurité du produit

Utilisation prévue :

Ces piles sont utilisées comme source d'alimentation pour les produits sans fil Ingersoll Rand.

AVERTISSEMENT

Avertissement! Lire tous les avertissements relatifs a la sécurité ainsi que la totalité des
instructions. Ne pas suivre les avertissements et instructions peut entrainer la survenue d'un
choc électrique, d’'un incendie et/ou de blessures graves.

Conserver la totalité des avertissements et instructions fournis pour d’éventuelles
consultations ultérieures.

Recyclez ou éliminez les piles en respectant I'environnement. Ne pas perforer ou brdler les
piles. Une élimination incorrecte des piles peut nuire a I'environnement ou causer des blessures.
Pour plus d’informations, Itez le formulaire 10567840 du manuel Informations de
sécurité des piles.

Les manuels peuvent étre téléchargés sur le site ingersollrandproducts.com

Spécifications du Produit

Modéles Chimie Tension (Volts) Capacité (Ah) Poids (kg (b))
BL1203 Lithium ion 12 20 0.55(0.25)
BL2005 Lithium ion 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 Lithium ion 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Lithium ion 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Lithium ion 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Lithium ion 40 25 1.52(0.69)

Plage de pérature de foncti

Les batteries atteignent leur maximum de rendement lorsqu'elles fonctionnent a température
ambiante d'intérieur comprise entre 15°C et 25°C (59°F a 77°F). Si la batterie est trop chaude ou
trop froide, elle peut avoir du mal a ou arréter de se charger ou se décharger.

Piéces détachées et maintenance

Les étiquettes sont les seules piéces que I'utilisateur peut remplacer.

Modeéles Etiquettes d’avertissement
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Transmettez toutes vos communications au bureau ou au distributeur Ingersoll Rand le plus proche.
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Protection de I'environnement

Aprés expiration de la durée de vie du produit électrique Ingersoll Rand, ce dernier doit étre
recyclé conformément a toutes les normes et réglementations en vigueur (locales, nationales,
fédérales, européennes etc.). Une mise au rebut incorrecte peut nuire a I'environnement.

Identification des symboles

S X i

— Li-lon
Retourner les déchets Ne pas mettre ce produit Ce produit contient du lithium-ion.
pour recyclage. au rebut avec les déchets Ne pas mettre ce produit au rebut
ménagers. avec les déchets ménagers.

Les instructions d'origine sont en anglais. Les autres langues sont une traduction des instructions
dorigine.
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Informazioni sulla sicurezza del prodotto

Utilizzo:

Queste batterie sono usate come fonte di alimentazione per i prodotti portatili Ingersoll Rand.

AVVERTIMENTO

Avvertenza! Leggere tutte le istruzioni e tutte le avvertenze di sicurezza. Il mancato
rispetto delle istruzioni e delle avvertenze potrebbe comportare scosse elettriche, incendi e/o
gravi lesioni.

e Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni come riferimento futuro.

Riciclare o smaltire le batterie in modo responsabile. Non forare né bruciare le batterie.
Uno smaltimento inadeguato pud mettere in pericolo 'ambiente o provocare lesioni fisiche.

Per ulteriori infor ioni, e il modulo 10567840 del Manuale di informazioni
sulla sicurezza della batteria.

I manuali possono essere scaricati dal sito ingersollrandproducts.com

Specifiche del Prodotto
Modelli Chimica Tensione (volt) Capacita (Ah) Peso (Ib (kg))
BL1203 lone di litio 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 lone di litio 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 lone di litio 20 25 0.90(0.41)
BL2010 lone di litio 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 lone di litio 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 lone di litio 40 25 1.52(0.69)

Temperature di esercizio

Le batterie ricaricabili garantiscono le loro migliori prestazioni se utilizzate ad una normale
temperatura ambiente da 59°F a 77°F (da 15°C a 25°C). Una batteria eccessivamente calda o
fredda pud impedire o interrompere la carica o scarica della batteria.

Ricambi e manutenzione

Le etichette sono le sole parti sostituibili dall’'utente.

Modelli Etichette di avvertenza
BL1203 BL12-99

BL2005 BL20-99

BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Per qualsiasi comunicazione, rivolgersi all'ufficio o al distributore Ingersoll Rand piu vicino.
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Protezione ambientale

Raggiunto il limite di operativita del prodotto elettrico Ingersoll Rand, riciclarlo secondo
gli standard e le normative vigenti (a livello locale, regionale, statale, ecc.). Uno smaltimento
inadeguato puo rappresentare un rischio per I'ambiente.

Identificazione dei simboli

(B 2

Li-lon
Restituire il materiale di Non smaltire questo prodotto Il prodotto contiene ioni di litio.
scarto per il riciclaggio. insieme ai rifiuti domestici. Non smaltire questo prodotto

insieme ai rifiuti domestici.

Le istruzioni originali sono in lingua inglese. Le altre lingue sono una traduzione delle istruzioni
originali.
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Informationen zur Produktsicherheit

Vorgesehene Verwendung:
Diese Akkus werden als Stromquelle fiir kabellose Ingersoll Rand-Produkte verwendet.

Warnhinweis! Lesen Sie alle Sicherheitshi ise und A isungen. Eine Nichteinhaltung

der Hinweise und Anweisungen kann zu Elektroschock, Branden und/oder schweren Verlet-
zungen fihren.

e Heben Sie alle Hi ise und A i zur kiinftigen Bezugnahme auf.

Verantwortungsbewusstes Recycling oder Entsorgen der Akkus. Die Akkus nicht an-
stechen/anbohren oder verbrennen. Eine unkorrekte Entsorgung kann die Umwelt geféhrden
und zu Verletzungen flihren.

Fiir zusatzliche Informationen siehe das Formblatt 10567840 im Handbuch
Sicherheitsinformationen Akkus.

Handbiicher kdnnen unter ingersollrandproducts.com heruntergeladen werden.

Technische Produktdaten

Modelle | Chemische Z ung [s g (Volt) Lﬂ:::i’(‘;\‘ﬁ) (f(e";’li;:‘)‘)
BL1203 Lithium-lonen 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 Lithium-lonen 20 15 0.90(0.41)
BL2012 Lithium-lonen 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Lithium-lonen 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Lithium-lonen 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Lithium-lonen 40 25 1.52(0.69)

Betriebstemperaturen

Die optimale Leistung der Akkus wird dann erzielt, wenn sie bei Zimmertemperatur, d. h. bei
15°C bis 25°C (59°F bis 77°F) betrieben werden. Bei einem zu heiRen oder kalten Akkus besteht
die Méglichkeit, dass dieser nicht korrekt auf- oder entladen wird.

Teile und Wartung

Lediglich die Etiketten kdnnen vom Benutzer ausgetauscht werden.

Modelle Warnplaketten
BL1203 BL12-99

BL2005 BL20-99

BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Fuhren Sie jedwede Kommunikation bitte Gber das néchste Ingersoll Rand-Biiro oder eine
entsprechende Werksvertretung.
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Umweltschutz

Ist die Lebensdauer dieses Elektrogerites von Ingersoll Rand abgelaufen, muss es in Ubereinstim-
mung mit allen anwendbaren Normen und Vorschriften (lokal, einzelstaatlich, bundesstaatlich etc.)
recycelt werden. Unkorrekte Entsorgung kann zu einer Geféhrdung der Umwelt fiithren.

Symbolkennzeichnung

RO ()

— Li-lon
Abfallmaterial zum Dieses Produkt nicht mit Produkt enthélt Lithium. Dieses Produkt
Recycling abgeben.  Haushaltsabfall entsorgen. nicht mit Haushaltsabfall entsorgen.

Die Originalanleitung ist in englischer Sprache verfasst. Bei anderen Sprachen handelt es sich um
ein Ubersetzung der Originalanleitung.

DE-2 48377287 _ed7



APPROVED 01/ Apr/ 2016 10:58:05 GVI

@

Productveiligheidsinformatie

Bedoeld gebruik:
Deze accu’s worden gebruikt als voedingsbron voor de snoerloze producten van Ingersoll Rand.

WAARSCHUWING

Waarschuwing! Lees alle veiligheidswaarschuwingen en -instructies. Het niet naleven

van de waarschuwingen en instructies kan een elektrische schok, brand en/of andere ernstige
verwondigen voor gevolg hebben.

o Houd alle waarschuwingen en instructies bij voor later gebruik.

Zorg voor een verantwoorde afvoer van accu's of recycle deze. Niet in de accu boren en

deze niet verbranden. Het niet op gepaste wijze afvoeren van accu's kan gevaar opleveren
voor het milieu of lichamelijk letsel veroorzaken.
Zie formulier 10567840 van de veiligheidshandleiding van de accu voor aanvullende

informatie.

Handleidingen kunnen worden gedownload vanaf ingersollrandproducts.com

Productspecificaties

Modellen | Chemische eigenschappen |Voltage (Volt) | Capaciteit (Ah) | Gewicht (Ibs (kg))
BL1203 Lithium-ion 12 20 0.55(0.25)
BL2005 Lithium-ion 20 15 0.90(0.41)
BL2012 Lithium-ion 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Lithium-ion 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Lithium-ion 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Lithium-ion 40 25 1.52(0.69)

Bedrijfstemperaturen

Oplaadbare accu’s geven de beste prestaties als ze worden gebruikt bij normale
kamertemperaturen van 15°C tot 25°C (59°F tot 77°F). Een overmatig warme of koude accu kan
het laden of ontladen van de accu voorkomen of onderbreken.

Onderdelen en onderhoud

Etiketten zijn de enige door de gebruiker te vervangen onderdelen.

Modellen Waarschuwingsetiketten
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Voor alle communicatie wendt u zich tot de dichtstbijzijnde Ingersoll Rand vestiging of dealer.
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Milieubescherming

Als het elektrische Ingersoll Rand product niet meer wordt gebruikt vanwege ouderdom, slijtage of
defecten, moet het worden gerecycled. Houd u in dat verband aan de geldende normen en regels
(overheid, bedrijf, enz.). Het niet op gepaste wijze afvoeren, kan gevaar opleveren voor het milieu.

Identificatie van symbolen

iy

— Li-lon
Stuur afvalmateriaal terug Voeg dit product niet bij Product bevat Lithium-ion.
voor recycling. huishoudelijk afvalmateriaal. Voeg dit product niet bij

huishoudelijk afvalmateriaal.
De originele instructies zijn opgesteld in het Engels. Andere talen zijn een vertaling van de
originele instructies.
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Produktsikkerhedsinformation

Anvendelsesomrader:
Disse batterier anvendes som stremkilde til tradlgse Ingersoll Rand-produkter.

&\ ADVARSEL

Advarsel! Lees alle sikkerhedsadvarsler og alle vejledni Hvis ikke advarslerne og
vejledningen fglges, kan det fore til elektrisk stad, brand og/eller alvorlig personskade.

Gem alle advarsler og vejledninger til fremtidig reference.

Genbrug eller bortskaf batterierne pa forsvarlig vis. Stik ikke hul i eller afbraend bat-
terierne. Ukorrekt bortskaffelse kan skade miljoet eller forarsage personskade.

For yderligere oplysninger henvises der til formular 10567840 i vejledningen med
batterisikkerhedsinformation.

Vejledninger kan downloades fra ingersollrandproducts.com

Produktspecifikationer

Modeller Kemi Spaending (volt) Kapacitet (Ah) Vaegt (kg. (pund))
BL1203 Lithium-ion 12 20 0.55(0.25)
BL2005 Lithium-ion 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 Lithium-ion 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Lithium-ion 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Lithium-ion 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Lithium-ion 40 25 1.52(0.69)

Driftstemperaturer

Genopladelige batterier giver den bedste preestation, nar de bruges ved normal stuetemperatur
15°C til 25°C (59°F til 77°F). Et ekstremt varmt eller koldt batteri kan forhindre eller forstyrre bat-
teriet i at blive opladet eller afladet.

Dele og vedligeholdelse

Etiketter er de eneste dele, der kan udskiftes af brugeren.

Modeller Advarselsetiketter
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Al korrespondance bedes stilet til det naermeste Ingersoll Rand-kontor eller -distributer.
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Miljebeskyttelse

Nér brugstiden for Ingersoll Rand-el-produktet er udlabet, skal det sendes til genbrug i
overensstemmelse med de gaeldende standarder og regler (lokale, nationale, europzeiske osv.).
Forkert bortskaffelse kan skade miljget.

Symbolidentifikation

&3

— Li-lon
Returnér affald mhp. Dette produkt mé ikke Produktet indeholder litiumion.
genbrug. bortskaffes med almindeligt Dette produkt ma ikke bortskaffes
affald. med almindeligt affald.

Den originale vejledning er pa engelsk. Andre sprog er en overszettelse af den originale
vejledning.
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Produktsdkerhetsinformation

Avsedd anvéndning:
Dessa batterier anvands som stromkalla for Ingersoll Rands sladdl6sa produkter.

& VARNING

Varning! Las alla sékerhetsvarningar och instruktioner. Om du inte féljer varningar och

instruktioner riskerar du att utsétta dig for elst6tar, brand och/eller allvarliga skador.

Spara alla varningar och instruktioner fér framtida referens.

Atervinn eller kassera batterierna pa ett ansvarsfullt sitt. Punktera eller brénn inte bat-
terierna. Olamplig kassering kan skada miljon eller orsaka personskada.

For mer information, se informationen fér batterisikerhet Form 10567840.
Manualerna kan laddas ner fran ingersollrandproducts.com

Produktspecifikationer

Modeller Kemi Spénning (volt) Kapacitet (Ah) Vikt (kg (pund))
BL1203 Litiumjon 12 20 0.55(0.25)
BL2005 Litiumjon 20 15 0.90(0.41)
BL2012 Litiumjon 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Litiumjon 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Litiumjon 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Litiumjon 40 25 1.52(0.69)

Drifttemperaturer

Uppladdningsbara batterier har bast prestanda nar de anvands i normal rumstemperatur pa
15°C till 25°C (59°F to 77°F). Om batteriet &r 6verdrivet varmt eller kallt kan uppladdning eller
urladdning forhindras eller avbrytas.

Delar och underhall

Etiketter &r de enda delarna som kan bytas av anvandare.

Modeller Varningsetiketter
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

All kommunikation hanvisas till ndrmaste Ingersoll Rand-kontor eller -distributér.
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Miljéskydd

Nér livslangden for Ingersoll Rands elektriska produkt har forflutit maste det atervinnas i
enlighet med alla tillimpbara regler och lagar (lokala, kommunala, statliga etc.). Olamplig

kassering kan skada miljon.

Identifiering av symboler

ey

— Li-lon
Returnera kasserat material Kassera inte den har Produkten innehaller litiumjon.
for atervinning. produkten tillsammans med  Kassera inte den hér produkten
hushallssopor. tillsammans med hushéllssopor.

Originalinstruktionerna &r skrivna pa engelska. Andra sprak utgor en Gversattning av
originalinstruktionerna.
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Sikkerhetsinformasjon for produktet

Tiltenkt bruk:
Disse batterier utgjer streamkilden for Ingersoll Rands tradlgse produkter.

& ADVARSEL

Advarsel! Les alle sikkerhetsadvarsler og alle instruksjonene. Manglende etterlevelse av
advarsler og instruksjoner kan fore til elektrisk sjokk, brann og/eller alvorlig skade.

Ta vare pa alle advarsler og instruksjoner til senere bruk.

Batterier skal gjenvinnes eller avhendes pa en forsvarlig mate. Punkter eller brenn ikke
batterier. Feilavhending kan utgjere en miljofare eller fore til personskade.

For ytterligere infor jon henvises det til skiji 10567840 i handboken med
batterisikkerhetsinformasjon.

Héndbeker kan lastes ned fra ingersollrandproducts.com

Produktspesifikasjoner

Modeller Kjemi Spenning (Volt) Kapasitet (Ah) Vekt (kg (pund))
BL1203 Litium-ion 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 Litium-ion 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 Litium-ion 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Litium-ion 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Litium-ion 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Litium-ion 40 25 1.52(0.69)

Driftstemperaturomrade

Oppladbare batterier yter best nar de er i bruk ved omgivelsestemperatur p& 15°C til 25°C
(59°F til 77°F). Et batteri som er for varmt eller for kaldt kan hindres eller stanses fra & bli ladet
eller utladet.

Reservedeler og vedlikehold

Klistremerker er eneste utskiftbare deler.

Modeller Advarselsmerker
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Alle kommunikasjoner henvises til neermeste Ingersoll Rand kontor eller distributer.
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Miljebeskyttelse

Et gammelt Ingersoll Rand kraftprodukt skal gjenvinnes i henhold til gjeldende standarder og
regelverk (lokale og statlige). Feilavhending kan utgjere en miljofare.

Symbolidentifikasjon

@

Returner avfallsmateriale  Kast ikke produktet sasmmen  Produktet inneholder litium-ion.
for gjenvinning. med husholdningsavfall. Kast ikke produktet sammen med
husholdningsavfall.

De originale instruksjonene er pa engelsk. Andre sprdk er en oversettelse av de originale
instruksjonene.
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Tietoja tuoteturvallisuudesta

Kéyttotarkoitus:
Naita akkuja kdytetaan Ingersoll Randin johdottomien tuotteiden virtaldhteena.

& VAROITUS

Varoitus! Lue kaikki turvallisuusvaroitukset ja muut ohjeet. Varoitusten ja ohjeiden
laiminlydnti voi aiheuttaa sahkoiskun, tulipalon ja/tai vakavan loukkaantumisen.

h

Sailyta kaikki itukset ja ohjeet myo paa kayttoa varten.

Kierrata tai havita akut vastuullisella tavalla. Al l4visti tai polta akkuja. Vaara havitystapa
voi vaarantaa ympariston tai aiheuttaa henkilvahinkoja.

Lisitietoja on akkujen turvalli ietojen lomakk 10567840.

Ohjeet voi ladata osoitteesta ingersollrandproducts.com

Tuotteen Erittelyt
Mallit Kemia Jéannite (volttia) | Varautumiskyky (Ah) | Paino (paunaa (kg))
BL1203 Litiumioni 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 Litiumioni 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 Litiumioni 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Litiumioni 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Litiumioni 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Litiumioni 40 25 1.52(0.69)

Toimintalampétilat

Ladattavat akut toimivat parhaiten, kun niita kdytetdan 15°C - 25°C asteen normaalissa huoneen-
lampétilassa. Liian kuumassa tai kylméssa akun lataus tai varauksen vapautuminen saattaa
keskeytya.

Osat ja huolto
Etiketit ovat ainut osa, jonka kayttdja voi vaihtaa itse.

Mallit Varoitusmerkit
BL1203 BL12-99

BL2005 BL20-99

BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Hoida viestinta lahimman Ingersoll Randin toimiston tai jakelijan kanssa.
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Ympériston suojelu

Kun Ingersoll Randin sahkotuotteen kayttoika on ohi, se on kierratettava voimassa olevien
standardien ja saadosten mukaisesti (paikalliset, osavaltikohtaiset, maakohtaiset jne.). Vaara
hévitystapa voi vahingoittaa ymparista.

Symbolin tunniste

By 5

Li-lon
Palauta jatemateriaali Al havita tatd tuotetta Tuote sisaltaa litiumionia.
kierratettavaksi. kotitalousjatteen mukana. Al3 havita tata tuotetta

kotitalousjatteen mukana.
Alkuperdiset ohjeet ovat englanninkielisia. Muut kielet ovat alkuperdisen ohjeen kdannoksia.
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Informagées de Seguranca do Produto

Utilizacao Prevista:
Estas baterias sdo utilizadas como fonte de alimentacéo para os Produtos Sem Fios

Ingersoll Rand.
A AvIso

Aviso! Leia todos os avisos de seguranca e todas as instrugdes. O ndo cumprimento dos
avisos e das instrugdes pode resultar em choques eléctricos, incéndios e/ou ferimentos graves.

Conserve todos os Avisos e instrugdes para futura referéncia.

Elimine ou recicle as baterias de forma responsavel. Ndo perfure nem queime as baterias.
Uma eliminagéo incorrecta pode prejudicar o ambiente ou causar lesdes pessoais.

Para obter informagdes mais detalhadas, c Ite o | de informacgoes de seguranca
da bateria, com a referéncia 10567840.

Pode transferir manuais do seguinte enderego da Internet: ingersollrandproducts.com

Especifica¢es do Produto

Modelos Quimica Voltagem (Volts) | Capacidade (Ah) Peso (lbs (kg))
BL1203 ldo Litio 12 20 0.55(0.25)
BL2005 ldo Litio 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 léo Litio 20 25 0.90(0.41)
BL2010 ldo Litio 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 1o Litio 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 léo Litio 40 25 1.52(0.69)

Temperaturas de Funcionamento

Pilhas recarregaveis tém um melhor desempenho quando sao operadas a uma temperatura
ambiente normal de 15 °C a 25 °C. Uma bateria excessivamente quente ou fria pode impedir ou
interromper o carregamento da bateria ou descarrega-la.

Pecas e Manutencao

As etiquetas sao as Unicas Pecas Substituiveis pelo utilizador.

Modelos Etiqueta de Adverténcia
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Para qualquer assunto, contacte o escritdrio ou o distribuidor da Ingersoll Rand mais préximo.
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Proteccdao do Ambiente

Quando a vida util de um produto eléctrico da Ingersoll Rand chega ao fim, ele tem de ser
reciclado de acordo com todas as normas e os regulamentos aplicaveis (locais, estaduais, nacionais,
federais, etc.). Se a bateria for deitada fora de modo incorrecto pode prejudicar o ambiente.

Identificacao dos Simbolos

&S @

Li-lon
Devolver para reciclagem. Né&o juntar este produto Este produto contém ides de litio.
ao lixo doméstico. Né&o juntar este produto ao lixo
doméstico.

As instrugdes originais estdo redigidas na lingua inglesa. e encontram-se traduzidas noutros
idiomas.
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MAnpoyopisg acpaleiag mpoiovrog

Mpoopi{opevn xprion:
O yratapieg autég xpnaotpomnolovvtal wg mnyn 1ox0og yia Ta mpoidvTa pmatapiag e

Ingersoll Rand.
a MPOEIAOMOIHZH

o Mpos&d inon! AtaBdaote 6Ae¢ TIg MPOELS opaleiag Kat OAeG Ti¢ 0dnyiec. H
N TAPNON TWV TIPOEISOTIOICEWY KAl TWV oénvlwv urropsl va oényncsl o€ nhektpominéia,
TIUpKay!ld Kat / 1 coBapd Tpaupatiopo.

o AmoOnkevoTe OAEG TIC MPOEISOTTOINTEIC KAl TIC 08NYiE yia HEAAOVTIKI avagopd.

®povTioTe yia TNV KaTdAAnAn avakukAwaon i §140gon Twv pratapiwv. Mnv Tpundre Kat

HNV Kaite TI¢ prratapiec. H espaluévn S1a0eon evbéxetal va Béoel o Kivduvo To mepiBdilov 1y

VO TTPOKOAECEL TPAUHATIOHO.

Na nepioootepeg mMAnpogopieg, avatpé€te oto ‘Eviumo 10567840 tou Eyxeipidiov
MAnpogopiwv Acpaleiag Mratapiwv.
AAQYN eyxelptdiwv pmopei va yivel amoé tnv nAektpovikr Sievbuvon ingersollrandproducts.com

Npodiaypagég Mpoidvtog

Movtéla Xnpeia Taon (Volt) | Xwpnrikétnta (Ah) | Bapog (Ibs (kg))
BL1203 Mmatapia 1Ovtwv MiBiou 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 Mmatapia 16vtwv AiBiou 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 Mmatapia 16vtwv AiBiou 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Mmatapia 1Ovtwv MiBiou 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Mmatapia 16vtwv AiBiou 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Mmatapia 16vtwv Aiiou 40 2.5 1.52(0.69)

Ogppokpacia Aerrovpyiag

O1 EMavaPopTI{OHEVES PTTATAPIES EXOUV TN PEYIOTN AMGS00n OTaV AEITOUPYOUV OE KAVOVIKK
Beppokpacia Swuatiou 15°C £wg 25°C (59°F £wg 77°F). Mia umepBolikd {eoTr iy KpUa umatapia
Hmopei va amotpéPel fi va SIaKOPEL TN GOPTIoN 1 TV EKPIPTION TNG UraTapiag.

E§apTiipata Kat ouvtiipnon
Ol ETIKETEG OLVIOTOUV TA HOVa HEPN TTOU EMSEEXOVTAL AVTIKATACTAONG A6 TO XPROTN.

Movtéla Mpos1SomoINTIKEC ETIKETEG
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Na emkowvwvia, ameubuvBeite oo MAnoiéotepo ypageio ri Stavopéa tne Ingersoll Rand.
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NepiBallovtoloyiki Tpoctacia

‘Otav Mj&et n Siapketa {wrig Tou, To NAeKTPIKS TPoidv TnG Ingersoll Rand mpémel va avakukAwveTal
CUHPWVA HE TA IOXVOVTA IPATUTIA KAl KAVOVIGHOUG (TOTTIKOUG, KPATIKOUG, OUOOTIOVSIAKOUG, KATT.).
H akatd\AnAn amdppupn Tou mpoidvTog evoéxetal va BEoel ot Kivouvo To iepIBANov.

Avayvwpion cupBoAwv
@ — Li-lon
Emotpéyte Ta anopAnta Mn amoppirnTeTe T0 MTAPOV To mpoidv mepiéxel 1OvTa Miiou.
yla avakUKAwon . TIPOI6V padi pe olKlaka Mnv amoppinTeTe TO MAPOV TIPOIOV
anopAnTa. Hadi pe olkiaka améPAnTa.

O mpwTtdTUTIEG 08NYiES eivatl aTa ayyAIKA. Ot GANEG YAWOOEG Eival HETAPPACN TWV TTPWTOTUTIWV
odnylwv.
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Priro¢nik za varno uporabo izdelka

Predvidena uporaba:
Baterije se uporabljajo kot vir napajanja za brezzi¢ne izdelke Ingersoll Rand.

& OPOZORILO

Opozorilo! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. V kolikor opozoril in navodil ne
upostevate, lahko pride do elektricnega udara, pozara in/ali resnih poskodb.

Vsa opozorila in navodila shranite. Morda jih boste potrebovali v prihodnosti.

Baterije odlagaijte ali reciklirajte odgovorno. Baterij ne poskusajte preluknjati ali zazgati.
Nepravilno odlaganje je lahko nevarno okolju ali povzroci telesne poskodbe.

Za dodatne informacije glejte obrazec 10567840 priro¢nika za varno delo z baterijami.
Priro¢nike lahko prenesete s spletne strani ingersollrandproducts.com

Specifikacije I1zdelka

Modeli Kemicne lastnosti Naps;?:: Y Kapaciteta (Ah) Teia&u(r;(tgi)( kg))
BL1203 Litij-ionske 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 Litij-ionske 20 15 0.90(0.41)
BL2012 Litij-ionske 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Litij-ionske 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Litij-ionske 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Litij-ionske 40 25 1.52(0.69)

Temperature, primerne za delovanje

Baterije za ponovno polnjenje delujejo najbolje pri obicajni sobni temperaturi (od 15 do 25°C).
Ce je baterija prevroca ali preve¢ hladna, se morda ne bo mogla polniti ali prazniti.

Sestavni deli in vzdrzevanje

Oznake so edini deli, ki jih lahko zamenja uporabnik.

Modeli Opozorilne |
BL1203 BL12-99

BL2005 BL20-99

BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Morebitne pripombe in vprasanja sporocite najbliziemu predstavnistvu ali zastopniku podjetja
Ingersoll Rand.
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Zascita okolja
Elektri¢no orodje Ingersoll Rand po izteku Zivljenjske dobe reciklirate v skladu z vsemi

veljavnimi standardi in predpisi (lokalnimi, zveznimi, drzavnimi, itd.). Nepravilno odlaganje
ogroza naravo.

Legenda simbolov
@I@ — Li-lon
Odpadni material vrnite v Izdelka ne odlagajte z Izdelek vsebuije litij-ion.
recikliranje. gospodinjskimi odpadki. Izdelka ne odlagajte z

gospodinjskimi odpadki.
Izvirni jezik navodil je angleski. Navodila v drugih jezikih so prevodi izvirnih navodil.
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Bezpecnostné informacie o vyrobku

Planované pouzitie:
Tieto batérie su pouzivané ako zdroj energie pre bezdrotové produkty Ingersoll Rand.

& VAROVANIE

Vystraha! Precitajte si vietky bezpeénostné vystrahy a pokyny. Opomenutie dodrziavat
vystrahy a pokyny moze mat za nasledok zasiahnutie elektrickym pridom, poziar a/alebo
vézne poranenie.

Vsetky vystrahy a pokyny uschovajte pre moznu potrebu v budticnosti.

Batérie zodpovedne zrecyklujte alebo zlikvidujte. Batérie neprepichujte ani nespalujte.
Nespravna likvidacia batérii moze ohrozit Zivotné prostredie alebo sposobit draz.

Dalsie informacie najdete v Informaénej priru¢ke o bezpeénosti batérii - formular
10567840.
Navody si mozete stiahnut z webovej adresy ingersollrandproducts.com

Technické Udaje Produktu

Modely | Chemické zloZeni Napitie (V) Kapacita (Ah) Hmotnost (kg (libry))
BL1203 Litiovo-idnovy 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 Litiovo-iénovy 20 15 0.90(0.41)
BL2012 Litiovo-idnovy 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Litiovo-i6novy 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Litiovo-iénovy 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Litiovo-idnovy 40 25 1.52(0.69)

Prevadzkové teploty

Nabijatelné akumulatory su najvykonnejsie pri prevadzke v beznej izbovej teplote 15°C az

25°C (59°F az 77°F). Nadmerne horuci alebo studeny akumulator moze znemoznit alebo prerusit
nabijanie alebo vybijanie.

Casti a udrzba

Stitky predstavuju jediné stcasti, ktoré méze vymenit pouZivatel.

Modely Vystrazné stitky
BL1203 BL12-99

BL2005 BL20-99

BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Vsetku komunikéciu a vietky otazky adresujte na najblizsiu kancelariu spolo¢nosti
Ingersoll Rand alebo na distributora.
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Ochrana zivotného prostredia

Po skonceni zivotnosti elektrického vyrobku spolo¢nosti Ingersoll Rand musi byt tento vyrobok
recyklovany v stlade so vietkymi platnymi normami a predpismi (miestnymi, Statnymi, regionalnymi,
federalnymi, atd.). Nespravne likvidovanie akumuldtorov méze ohrozit Zivotné prostredie.

— Li-lon

Identifikacia symbolov

Vratte odpadovy materidlna  Nevyhadzujte tento vyrobok  Vyrobok obsahuje litium-ion.

recyklaciu. spolu s domécim odpadom.  Nevyhadzujte tento vyrobok
spolu s domécim odpadom.

Original pokynov je v anglictine. Texty v ostatnych jazykoch st prekladom originalu pokynov.
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Bezpecnostni informace o produktu
Ucel pouziti:
Tyto baterie se pouzivaji jako napajeci zdroj pro bezdratové produkty spole¢nosti

Ingersoll Rand. —
& VAROVANI

Varovani! Pfectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni a pokyny. Nedodrzeni upozorné-
ni a pokyni miize zpUsobit zasah elektrickym proudem, vznik pozaru nebo vazné poranéni.

Veskera upozornéni a pokyny uchovejte pro budouci pouziti.

o Ak 14 d adné lik

p dujte nebo recyklujte. Nepropichujte je ani nepalte. Pfi
nespravné |IkVIdaCI muze dojit k ohroZeni Zivotniho prostiedi nebo k osobnimu zranéni.

Dalsi informace najdete ve formula¥i 10567840 ptirucky Bezpecnostni informace k
bateriim.
Prirucky si mGzete stéhnout z webové stranky ingersollrandproducts.com

Specifikace Vyrobku
Modely | Chemické vlastnosti 2:::;; Kapacita (Ah) v Iibréchrrl\zl:’;t‘ll(?lsn: ramech)
BL1203 Lithium-iontova 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 Lithium-iontova 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 Lithium-iontova 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Lithium-iontova 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Lithium-iontova 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Lithium-iontova 40 25 1.52(0.69)

Provozni teploty

Dobijeci baterie dosahuji nejvyssiho vykonu pfi bézné pokojové teploté 15°C az 25°C (59 az
77°F). Pokud je teplota baterie pfilis vysoka nebo nizka, vyrazné se zhorsuje jeji schopnost
nabijeni a vybijeni.

Dily a udrzba

Uzivatel muize sdm ménit pouze Stitky.
Modely Vystrazné Stitky
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Veskerou komunikaci adresujte na nejblizsi kancelar Ingersoll Rand nebo na distributora.
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Ochrana zivotniho prostiedi

Po skonceni Zivotnosti musi byt elektricky vyrobek firmy Ingersoll Rand recyklovan v souladu se
viemi platnymi normami a pfedpisy (mistnimi, statnimi, federalnimi atd.). Nespravnou likvidaci

muze dojit k ohrozeni Zivotniho prostiedi.

— Li-lon

Identifikace symbolu
Vratte odpadovy material k Tento vyrobek nelikvidujte  Vyrobek obsahuje lithium-ion.
recyklaci. s domovnim odpadem. Tento vyrobek nelikvidujte

s domovnim odpadem.
Originalni nvod je v anglictiné. Dalsi jazyky jsou prekladem originalniho navodu.
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Toote ohutusteave

Ettendhtud kasutamine.
Neid akusid kasutatakse toiteallikana Ingersoll Randi juhtmeta toodete juures.

o Hoiatus! Lugege koik turvahoiatused ja juhtndorid labi. Hoiatustest ja juhtndodridest mit-
tepidamine voib pdhjustada elektril66gi, siittimise ja/voi tosise vigastuse.

o Hoidke koik hoiatused ja juhtno6rid hiljem uuesti labivaatamiseks alles.

e Utiliseerige v6i andke akud vastutustundlikult korduvkasutusse. Arge |6hkuge ega
pdletage akut. Vaar utiliseerimine v6ib kahjustada keskkonda véi péhjustada kehavigastusi.

Li leiate aku ohutusjuhendist (vorm 10567840).
Juhendeid saab alla laadida aadressilt ingersollrandproducts.com

Toote Tehnilised Andmed

Mudelid Keemia Pinge (volti) Mahutavus (Ah) Kaal (naela (kg))
BL1203 Liitium-ioon 12 20 0.55(0.25)
BL2005 Liitium-ioon 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 Liitium-ioon 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Liitium-ioon 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Liitium-ioon 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Liitium-ioon 40 25 1.52(0.69)

Tootemperatuurid

Laetavad akud toimivad koige paremini, kui neid kasutatakse tavalisel toatemperatuuril 59°F
kuni 77°F (15°C kuni 25°C). Liiga kuum voi kiilm aku voib takistada voi katkestada aku laadimise
voi tiihjendamise.

Osad ja hooldus
Silte saab ainult kasutaja valja vahetada.
Mudelid Hoiatussildid
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Lisateabe saamiseks poorduge firma Ingersoll Rand Iéhima biroo véi edasimiitja poole.
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Keskkonnakaitse

Pérast kasutusea I16ppu tuleb Ingersoll Randi elektritooriist utiliseerida kooskoélas koigi
kehtivate normide ja eeskirjadega (kohalikud, maakondlikud, riiklikud, foderaalsed jne). Ebadige

Tingmarkide selgitus

Tagastage jaatmed Arge kérvaldage seda toodet  Toode sisaldab liitium-ioonmaterjale.
taaskasutuseks. koos olmejaatmetega. Arge kérvaldage seda toodet koos

olmejadtmetega.
Originaaljuhend on inglise keeles. Juhendid teistes keeltes on télgitud originaaljuhendist.

utiliseerimine voib pohjustada keskkonnakahju.

— Li-lon
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A termékre vonatkoz6 biztonsagi informaciok

Felhasznalasi teriilet:
Ezek az akkumulatorok az Ingersoll Rand vezeték nélkili termékeinek aramforrasaul szolgalnak.

VIGYAZAT

e Vigyazat! Olvassa el a bi agi figy é és mind. itast. A figyelmez-
tetések és utasitasok be nem tartésa, dramiitést, tiizet és/vagy komolyabb sériilést ered-
ményezhet.

Tegyen el minden Figyell ést és itast, hogy késébb is kintt

Az akk la kat felelésséggel h itsa Ujra, illetve artalmatlanitsa. Ne lyukassza
ki vagy égesse el az akkumulatorokat A nem megfelel6 artalmatlanitas veszélyeztetheti a
kornyezetet vagy személyi sériiléseket okozhat.

Tovabbi informaciot a 10567840 jelii, az akkumulatorra vonatkozé biztonsagi
informaciokat tartalmazoé kézikonyvben talal.
A kézikonyvek let6ltési cime: ingersollrandproducts.com

A Termék Jellemz6i
Modellel Kémia Fesziiltség (V) Kapacitas (Ah) Tomeg (Ibs (kg)) |
BL1203 Litium-ion 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 Litium-ion 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 Litium-ion 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Litium-ion 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Litium-ion 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Litium-ion 40 25 1.52(0.69)

Uzemi hémérséklet
Az Gjrat6lthetd akkumulatorok miikodési teljesitménye normal szobahémérsékleten a legjobb
(15°C-25°C). Extrém magas vagy alacsony hémérsékleten az akkumulator toltottsége valtozhat.

Alkatrészek és karbantartas

A felhasznald kizarolag a feliratokat cserélheti.

L )
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

KozéInivaldit juttassa el a legkozelebbi Ingersoll Rand iroddhoz vagy forgalmazdéhoz.
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Kornyezetvédelem

Ha az Ingersoll Rand elektromos termék élettartama lejart, Ujrahasznositasat az 6sszes
vonatkozd (helyi, allami, orszagos, szévetségi stb.) szabvannyal és el6irassal 6sszhangban kell
elvégezni. A nem megfeleld artalmatlanitas veszélyeztetheti a kornyezetet.

A szimbélumok azonositasa

S X X

— Li-lon
Juttassa vissza a Ezt a terméket ne tegye a A termék litium-ion akkumulatort
hulladékanyagot héztartasi hulladékanyag kézé.  tartalmaz. Ezt a terméket ne tegye a
Ujrahasznositasra. haztartasi hulladékanyag kozé.

Az eredeti utasitasok angolul elérhetéek. A mas nyelveken olvashaté utasitasok az eredeti
utasitas forditasai.
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Gaminio saugos informacija

Paskirtis:
Sie akumuliatoriai naudojami kaip “Ingersoll Rand” belaidZiy gaminiy energijos 3altinis.

Ispéjimas! Perskaitykite visus saugos jspéjimus ir visus nurodymus. Jei nesilaikysite
nurodymy ir jspéjimy, galite gauti elektros smugj, sukelti gaisrg ir (arba) sunkiai susizeisti.

q

S ir y kaip informacija atei¢i

g visus jspéji

Naud. 1 1

. u i ius tink i perdirbkite arba utilizuokite. Akumuliatori, nep-
rakiurdykite ir nedeginkite. Netinkamas utilizavimo bidas gali sukelti pavoji aplinkai arba
suzaloti zmogf.

Daugiau informacijos zr. Ak li iaus saugos infor! ijos instrukcijoje, 10567840
formoje.
Instrukcijas galima parsisifsti i$ interneto svetainés ingersollrandproducts.com

Gaminio Techniniai Duomenys

Modeliai | Ch és savybés | Jtampa (Voltais) Talpa (Ah) Svotis (Ibs (kg))
BL1203 Licio jony 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 Lic¢io jony 20 15 0.90(0.41)
BL2012 Licio jony 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Licio jony 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Lic¢io jony 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Licio jony 40 25 1.52(0.69)

Veikimo temperatira

|kraunami akumuliatoriai veikia geriausiai eksploatuojami jprastoje kambario temperatiroje
nuo 59°F iki 77°F (nuo 15°C iki 25°C). Gali nepavykti jkrauti arba iskrauti per daug jkaitusio arba
atvésusio akumuliatoriaus arba krovimas ar iskrovimas gali nutrakti.

Dalys ir techniné priezitira

Naudotojas gali keisti tik etiketes.

Modeliai Ispéj etiketés
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Visais klausimais kreipkités & artimiausif Ingersoll Rand atstovyb¢ arba platintojr.
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Aplinkosauga

Nebetinkama naudoti“Ingersoll Rand" elektrinj jrankj batina perdirbti pagal visus galiojancius
standartus ir taisykles (vietinius, valstijos, Salies, federalinius ir kt.). Netinkamai iSmestas prietaisas

gali kelti pavojy aplinkai.

Simboliai ir jf reikSmés

&

— Li-lon
Atliekas grfZinkite perdirbti NeiSmeskite $io gaminio su  Gaminio sudétyje yra licio jonf.
buitinémis atliekomis NeiSmeskite $io gaminio su

buitinémis atliekomis.
Originalios instrukcijos yra angly kalba. Kitomis kalbomis yra originaliy instrukcijy vertimas.
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Izstradajuma drosibas informacija

Paredzétais lietojums:
Sos akumulatorus lieto ka Ingersoll Rand Cordless produktu barosanas avotu.

IDINAJUMS

Bridinajums! Izlasiet visus drosibas bridinajumus un noradijumus. Drosibas bridinajumu
un noradijumu neievérosanas rezultata var rasties elektriskas stravas trieciens, nopietna
trauma un/vai izcelties ugunsgréks.

Turiet visus bridinajumus un noradijumus pieejama vieta ka uzzinu materialus
turpmakai lietosanai.

Nododot akumulatorus otrreizéjai parstradei vai tos likvidéjot, rikojieties atbildigi.
Neduriet akumulatoros caurumus un tos nededziniet. Nepareiza utilizacija var radit kaitéjumu
videi vai traumas.

Papildus informaciju mekléjiet Akumulatoru drosibas informacijas rokasgramata
10567840.

Rokasgramatas var lejupieladét no ingersollrandproducts.com

Izstradajuma Specifikacijas

Modeli | Kimiskais sastavs | Spriegums (volti) Jauda (Ah) Svars (kg (marcinas))
BL1203 Litija jonu 12 20 0.55(0.25)
BL2005 Litija jonu 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 Litija jonu 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Litija jonu 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Litija jonu 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Litija jonu 40 25 1.52(0.69)

Darba temperatira

Atkartoti uzladéjamo akumulatoru labako veiktspéju var nodrosinat, ja tie darbojas normala
telpas temperatara - no 15°C lidz 25°C. Parak augstas vai zemas akumulatora temperataras dé|
akumulatoru, iespéjams, nevarés optimali uzladét vai izladét.

Detalas un tehniska apkope

Uzlimes ir vienigie komponenti, kuri janomaina lietotajam.

Modeli Bridinajuma uzlimes
BL1203 BL12-99

BL2005 BL20-99

BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Ar visiem jautajumiem vérsieties tuvakaja Ingersoll Rand biroja vai pie izplatitaja.
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Vides aizsardziba

Kad Ingersoll Rand elektroizstradajuma darbmuzs ir beidzies, to jalikvidé atbilstosi visiem spéka
esosajiem standartiem un noteikumiem (vietéjiem, valsts méroga utt.). Nepareiza utilizacija var
radit kaitéjumu videi.

Apzim¢jumu skaidrojums

RO >

— Li-lon
Nododiet atkritumus  Neutilizéjiet So izstradajumu Izstradajums satur litija jonus
otrreizé&jai parstradei. kopa ar majsaimniecibas Neutilizéjiet So izstradajumu kopa ar
atkritumiem. majsaimniecibas atkritumiem.

Originalas instrukcijas ir anglu valoda. Instrukcijas citas valodas ir originalo instrukciju tulkojums.
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Informacja dotyczaca bezpieczenstwa produktu

Przeznaczenie:

Te akumulatory sg uzywane jako zrédto zasilania produktéw bezprzewodowych Ingersoll Rand.

& OSTRZEZENIE

Ostrzezenie! Nalezy przeczytac wszystkie ostrzezenia i instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa. Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznego uszkodzenia ciata.

Nalezy zachowac wszystkie ostrzezenia i instrukcje na przysziosc.

W przypadku zuzycia akumulatora, koniecznoéci przekazania do recyklingu lub utyliza-
cji nalezy postep cw 6b odpowied. y. Nie przebijac ani nie pali¢ akumula-
toréw. Pozbycie sie akumulatora w nlewlasawy sposob moze miec niekorzystny wptyw na

Srodowisko naturalne oraz moze doprowadzi¢ do wypadkéw.

Dodatkowe informacje na ten temat znajduja si¢ w formularzu zawierajacym dane
bezpi L I a10567840.
Instrukqe obstugi mozna pobrac z witryny ingersollrandproducts.com

Specyfikacje Produktu
Modele Chemia Napiecie (V) Pojemnos¢ (Ah) Masa (funty (kg))
BL1203 Litowo-jonowy 12 20 0.55(0.25)
BL2005 Litowo-jonowy 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 Litowo-jonowy 20 2.5 0.90(0.41)
BL2010 Litowo-jonowy 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Litowo-jonowy 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Litowo-jonowy 40 2.5 1.52(0.69)

Temperatura robocza

Wydajnos¢ akumulatoréw jest najwieksza podczas ich eksploatacji w normalnej temperaturze
pokojowej: od 59°F do 77°F (od 15°C do 25°C). Zbyt wysoka lub zbyt niska temperatura
akumulatora moze uniemozliwi¢ jego natadowanie lub roztadowanie.

Czesci i ich konserwacja
Etykiety sg jedynymi elementami przeznaczonymi do wymiany przez uzytkownika.

Modele Etykiety ostrzeg e
BL1203 BL12-99

BL2005 BL20-99

BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Wszelkie uwagi nalezy kierowac do najblizszego biura lub dystrybutora firmy Ingersoll Rand.
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Ochrona srodowiska

Po uptywie okresu eksploatacji przewidzianego dla narzedzia elektrycznego firmy Ingersoll Rand
nalezy oddac je do recyklingu zgodnie ze wszystkimi obowiazujgcymi normami i przepisami
(lokalnymi, regionalnymi, krajowymi itd.). Niewtasciwe utylizowanie akumulatora ma zty wptyw
na srodowisko naturalne.

Identyfikacja symboli
@I@ — Li-lon
Odpady przekaza¢ do Nie wyrzuca¢ tego produktu Produkt zawiera jony litu.
recyklingu. wraz z odpadami komunalnymi. Nie wyrzucac tego produktu

wraz z odpadami komunalnymi.
Oryginalne instrukcje sg opracowywane w jezyku angielskim. Instrukcje publikowane w innych
jezykach sg ttumaczeniami oryginalnych instrukgji.
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NHdopmauusa 3a 6e3onacHOCTTa Ha NPoAYyKTa

(B6)

p
Te3u 6aTepun ce M3MON3BAT KaTo M3TOUHUK Ha eHeprua 3a Ingersoll Rand 6e3xnuHn npoayKT

BHumaHme! MpoyeTeTe BHUMaTENHO BCMYKMN NpeAynpexaeHna 3a 6esonacHocT n
VHCTPYKUMM. HecnassaHeTo Ha NpefynpexaeHNATa U MHCTPYKLNTE MOXe fia joBefie 10
TOKOB yzjap, NoXap U/Vnu TeXKK TpaBMu.

3anasere BCUYKM NPeAynpeXXAeHNA U MHCTPYKLMK 3a 6baewy cnpaBKku.

WUsxsbpnaiTe unm p paiite 6aTepuute He npobuiBaiiTe v He nsrapsainTte
6aTtepunTe. HenpaBUIHOTO U3XBBPJIAAHE MOXeE fla 3aCTPaLuV OKOJIHaTa cpeaa uam Aa
npepu3BuMKa TeNeCHN nospeaun.

3a gonbnHnTenHa H$pof
cnnd

I cny cp ACTBOTO C MHOF 3a
dor 3a HOCT 3a 6aTepunte 10567840.
PbKoBogcTBaTa MoraT Aa 6baat nsternenu ot ingersollrandproducts.com

Cneundukayum Ha MpopykTa

Mogenu Xumusa Hanpexenue (V) Kanayurer (Ah) Terno (Ibs (kg)
BL1203 JInTneBo-noHeH 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 JInTneBo-noHeH 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 JntneBo-noHeH 20 2.5 0.90(0.41)
BL2010 JNnTneso-oHeH 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 JnTneso-noHeH 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 JNntneBo-noHeH 40 2.5 1.52(0.69)

Pa6oTHM TemnepaTtypu

AKyMynaTopuTe OCurypaBsat onTumanHa npon3BOAUTENHOCT, KOrato paboTAT Npu HopmanHa
CTaiiHa Temnepatypa ot 15°C go 25°C (o1 59°F go 77°F). Korato akymynaTopbT € TBbpfe ropety
VN TBbPAE CTYAEH, TON MOXe Aa He ce 3apeaun unu paspeaun.

PesepBHM YacTn N NoApPbBKKa

Tabenkute ca e[ANHCTBEHUTE KOMMNOHEHTWN, KOUTO MoraT Aa 6'b[.]aT CMEeHeHn oT I'IOTpeGI/lTeﬂﬂ.

Mogenu TaGenku 3a npegynpexaexHue
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Bcuukum 3anuTBaHua oTnpassiiTe KbM Han-6nm3kua oduc nnm AncTprbyTop Ha Ingersoll Rand.
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3awmTa Ha OKOJIHaTa cpefia

Cnep n3TyaHe Cpoka Ha FOAHOCT Ha eNeKkTpuyeckna NpoayKT Ha Ingersoll Rand, Toii Tpa6sa
fla ce peLyKInpa B CbOTBETCTBUE C MPUAOKMMUTE CTAHAAPTY U pa3nopeabn (MeCTHY, LWaTCKu,
AbpKaBHY, Gefiepantu v T.H.). HenpaBunHoTo U3XBbpisHe MOXe Aa 3acTpaluy OKoHaTa cpeaa.

WUpeHTndukauyma Ha mopena

&S @

Li-lon
BbpHeTe nspasxogeHute  He n3xsbpnainTe MHCTPyMeHTa  [pOAyKTBT ChbpiKa NUTNIA-NOH.
maTepuany 3a 3ae/lHO C 6UTOBM OTNAABLY. He n3xebpnaite UHCTpymeHTa
peuuKnMpaHe. 3aelHO C 6UTOBM OTNAABLM.

OpIAI'I/IHaJ'IHVITe WHCTPYKUMK Ca Ha AHMNIACKN. ﬂpyl’MTe e31Mym ca NpeBoj Ha OpUrnHanHuTe
NHCTPYKUWNA.
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Informatii privind siguranta produsului

Utilizare intentionata:
Aceste baterii sunt utilizate ca sursa de energie pentru Ingersoll Rand Produse fara fir.

AVERTIZARE

Avertisment! Cititi toate avertizarile si instructiunile privind siguranta. Nerespectarea
avertizarilor si instructiunilor poate duce la o electrocutare, un incendiu si/sau la o vatamare
corporala grava.

Pastrati toate avertizarile si instructiunile pentru o consultare ulterioara.

Reciclati sau eliminati ac mod resp bil. Nu perforati acumulatoarele si
nu le aruncati in foc. Ellmlnarea incorecta poate cauza distrugeri in mediul inconjurator sau
vatamare corporala.

Pentru informatii supli e, C Itati M lul de informatii pentru siguranta
bateriei 10567840.

Manualele pot fi descarcate de pe internet de la adresa ingersollrandproducts.com

Specificatii Tehnice

Model Compoziti Tensi Capacitate (Ah) | Greutate (lbs (kg))
chimica (volti)
BL1203 Litiu ion 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 Litiu ion 20 15 0.90(0.41)
BL2012 Litiu ion 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Litiu ion 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Litiu ion 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Litiu ion 40 25 1.52(0.69)

Temperaturi de functionare

Bateriile reincarcabile ofera performante maxime cand sunt utilizate la o temperatura normala
a camerei, de la 59°F la 77°F (de la 15°C la 25°C). O baterie foarte calda sau foarte rece poate
impiedica sau intrerupe incarcarea sau descarcarea bateriei.

Piese si intretinere
Etichetele sunt singurele componente care pot fi inlocuite de catre utilizator.

Modele Etichete de avertizare
BL1203 BL12-99

BL2005 BL20-99

BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Orice comunicare va fi adresata celei mai apropiate reprezentante sau distribuitor Ingersoll Rand.
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Masuri pentru protectia mediului

Dupa incheierea duratei de viata a uneltei electrice Ingersoll Rand, aceasta trebuie reciclata in
conformitate cu toate standardele si reglementarile aplicabile (locale, statale, regionale, federale
etc.). Eliminarea necorespunzatoare a acumulatorilor poate periclita mediul inconjurator.

Identificarea modelului

&S o

Li-lon
Recuperati reziduurile  Nu eliminati acest dispozitiv Produsul contine acumulatori cu
n vederea reciclarii. impreuna cu deseurile litiu-ion. Nu eliminati acest dispozitiv
menajere. impreuna cu deseurile menajere.

Instructiunile originale sunt in limba engleza. Variantele in alte limbi sunt traduceri ale
instructiunilor originale.
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NHdopmauua o 6esonacHocTn uspenusa

Mpepgnonaraemoe ncnonb3oBaHue:

AKKyMyNATOPHbIE 6aTapem NCMONb3YITCA B KAYECTBE MCTOYHIIKA S/1IEKTPONUTaHUA Ans
6ecnposogHbix nsnenui Ingersoll Rand.

A MpepynpexpeHne

o MpeaynpexpaeHne! Mpoutute Bce npeaynpexaeHns no HOCTU 1
BCe MHCTPYKUMM. HeBbINONHEHNe NpeaynpexaeHnin  MHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTU K
NOPAaxKeHUIo 3N1EKTPUYECKUM TOKOM, NoXapy n/vinn NPUYNHEHWNIO TAXKENDbIX TPABM.

o Coxp Te BCe NpeAiyNpeXAeHNA U MHCTPYKUUKM Ansa 6yayLiero Ncnonb3oBaHnsA B
CMPaBOYHBIX LenAXx.

e OTBETCTBEHHO OTHOCMTECH K NepepaboTKe unu ytunusauymn 6atapeit. He HapyLaiite
LieNloCTHOCTb 6aTapeit 1 He CxKuraiiTe Ux. HenpasuibHas yTUAN3aLmA MOXET co3fjaTb
0MacHOCTb [1A OKPYXKaloLLel Cpefibl UM NPUBECTU K TPaBMaM.

3ap C obpatutech K Py ACTBY NO HOCTWN

aKKyMynaTopHbix 6aTapeii, opma 10567840.

PyKoBOACTBa MOXHO 3arpy3uTb ¢ caliTa ingersollrandproducts.com

TexHnueckmne Xapakrepuctuku Uspenusa

M Xumuyeckuni coctas | Hang B | EmKocTb, A4 | Bec, GyHTbI (Kr)
BL1203 Nutnit-non 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 Jntnit-nou 20 15 0.90(0.41)
BL2012 JIntnit-nou 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Nutnit-nox 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 JIntnit-non 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Nutnin-noxH 40 25 1.52(0.69)

Pa6ouune Temnepatypbl

Mepe3sapsxaemasn akkyMynaTopHas 6atapes nyulue Bcero paboTaeT Npyt HOPManbHoOW
KOMHaTHoW Temnepatype 15-25°C (59-77°F). Y oueHb ropsayeil nn o4eHb XoNo[Ho
AKKYMYNATOPHOI 6aTapen BO3MOXeEH OTKa3 1nu NMpepbiBaHne Npu 3apaaKe Unu paspagke.

[AeTanu n TexHnyeckoe o6cnyKnBaHue
DTUKeTKN ABNAOTCA €QNHCTBEHHbIMW 3aMeHAEMbIMW NONb30BaTENAMN KOMMNOHEHTaMW.

M Mpepynp STUKETKN
BL1203 BL12-99

BL2005 BL20-99

BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

Co Bcemy Bonpocamu obpatyaitecs B 6nvkaniumin opuc Ingersoll Rand nnm k auctpubblotopy
KOMnaHunun.
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3awuTa oKkpy»Kaiouieil cpeabl

Mo ncteueHnn cpoka cnyx6bl snekTprueckue nsgenus Ingersoll Rand cneayet ytunusuposats
B COOTBETCTBNM CO BCEMUN AEI?ICTByIOLL[VIMI/I CTaHAapTaMmu U npeanncaHnaAMmn (MeCTHbIMI/I,
06nacTHbIMY, pecnybnnkaHckumm, deaepanbHbiMy 1 T.N.). HenpaBunbHas yTUAM3auma MoxeT
npeAacTaBATb ONacHOCTb ANA 0pr>Ka|0u.le$1 cpefpbl.

= =
Onpep yc X C
@I@ — Li-lon
BepHyTb oTxoabl He ytunusnposatb Vi3penvie copepuT NUTNIA-MOHHbIe
Ana ytunnsauuu. 3TO n3penne BMecte ¢ akKKyMynAaATopbl. He yTnnusnpoBaTtb 3TO usaenve
6bITOBbIMY OTXOAAMN. BMecTe C 6bITOBbIMU OTXOAaMUN

OpurvHanbHbIM A3bIKOM MHCTPYKLWIA ABAAECTCA aHIUNCKWIA. Bepcuim Ha Apyrue A3blKn ABAAIOTCA
NepeBofjoM OPUMMHANbHBIX UHCTPYKLUIA.
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MR ERNEE.
o RELMEEMAFRPUEEA.
o [UXTRRHITEIKEAE. YIZRmsREED. MRMEFALY, AIESBENE
PIERAFFE
BXER, BT (BitRE&EEFME10567840) -
FAHFA] Mingersollrandproducts.com N . Z1E (Ah)

paal ¥ 187
BS W BE(V) AHE (Ah) E& (Ibs (kg))

BL1203 EETEM 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 TR 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 BEFED 20 2.5 0.90(0.41)
BL2010 BEFED 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 BEFED 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 SR FEIM 40 2.5 1.52(0.69)

BRIERE

A FEER B EH 208 59°F &) 77°F (15°C 8] 25°C) RHR R ML, it AaT4 AT e
PR I BR AR IE e 78 Bl A FB A St

ERHEANLE IR
SRR AT ERES.
s EHRE

BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

MBEEMEER, EFITEEIngersoll Rand /1 F AT AR
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ZNn50EiIngersoll Rand 1 — FL RBZNDERE L TERLE T,

EEITNTORREEBIUITNTORTEERH IV, EEBIUETICRDEL

BE BB AN BEDANBERLETRBINLBIET.

o ETBRIZBEDHIDT. INTORLEESSUETERELTEVTLEL,

o BEEFOTEMEVFAIIVEFIEBERELTIREL, BN ZH I TVRPEENT
;732;: TEDERBLIBE REERRICES L) AWEEDRELHSHIED

FHISOVTI, Bt D MRRICR TR M) (B3010567840) ZTHBERIEEL,
ingersollrandproducts.combSEHBAEE AV O— R T2HTENTEEXT,

SR

E7 | (LEMER | WE (RN | S8 GoA7H) | B8 FF k)
BL1203 UFILAFY 12 2.0 0.55(0.25)
BL2005 | UFTULAAY 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 VFILAFY 20 2.5 0.90(0.41)
BL2010 UFILAFY 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 | UFULAFY 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 UFILAFY 40 2.5 1.52(0.69)

R

FEBIRN/ N T U—IE 59°F H'5 77°F (15°C H'5 25°C) DIZRER B TBEIND L EIT RED
MREDNEONE T, Ny T U—IEBEICA GO VAT G VT 5L \v T U—DFRE
FlIEMELBHIFOSNT AU T2BEDNHVET,

BREAVTF IR

INIVIE, A= — DR TEBHE—DER T,
ETIV ZESNIL
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

BRVWEDEEIZ BEHRDRED Ingersoll Rand BFFFAE folFARFEENTEIEFEE LN,
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o MUl HIE2| XYM = HE. HiE 2|0 FYLIALL EIRX| OpHAIR. EHES X
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FI7MMel FHE HE N HH HYMO| &4 105678405 BESHAIR.

A HAMLE ingersollrandproducts.comOf| | CH2 2 E 2H2 4 Q&L|C}

HE LAl

=4 3t T (Volts) E&(Ah) 2 (kg(lbs))

BL1203 2|& O|2 12 20 0.55(0.25)
BL2005 2|& o2 20 15 0.90(0.41)
BL2012 Z|& O|2 20 25 0.90(0.41)
BL2010 2|& o2 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 2|& O|2 20 50 1.52(0.69)
BL4011 2|g 0|2 40 25 1.52(0.69)

s 2k

ST HiE2le Y MU 2EQI15°CREH 25°C(59°F S 77°F) AO|o| M =X 9| H&

S LY LCE HE27} L2 =YL X7t STO|LE HO| Ot | X| ¥AHLE &

CHE 4 AFLICH

= 4

M 4 Ut BEe BumaL
o Zo gt
BL1203 BL12-99
BL2005 BL20-99
BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

BE 29| A2 JP7H2 IngersollRand AR AL} CHE|H S S3 ZHoIstAlA|2.
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(HR)

Sigurnosne upute proizvoda

Predvidena svrha:
Ove baterije koriste se kao izvor napajanja za proizvode tvrtke Ingersoll Rand.

& UPOZORENJE

Upozorenje! Procitajte sva upozorenja o sigurnosti i sve upute. Nepostivanje upozorenja i
uputa moze rezultirati strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute za buducu upotrebu. .

0Odgovorno reciklirajte ili odlazite baterije. Nemojte busi
odlaganje moze ugroziti okoli$ ili izazvati tjelesnu ozljedu.

ili paliti baterije. Nepravilno

Za dodatne informacije pogledajte sigurnosni informativni obrazac za bateriju 10567840.
Priru¢nici se mogu preuzeti na ingersollrandproducts.com

Specifikacije proizvoda

Modeli Kemija Napon (V) Kapacitet (Ah) Tezina (kg (Ibs))
BL1203 Litij-ionska 12 20 0.55(0.25)
BL2005 Litij-ionska 20 1.5 0.90(0.41)
BL2012 Litij-ionska 20 25 0.90(0.41)
BL2010 Litij-ionska 20 3.0 1.52(0.69)
BL2022 Litij-ionska 20 5.0 1.52(0.69)
BL4011 Litij-ionska 40 25 1.52(0.69)
Radne temperature

Punjive baterije nude svoje najbolje radne sposobnosti na uobicajenoj sobnoj temperaturi od
15°C do 25°C ( 59°F do 77°F). Pretjerano zagrijane ili hladne baterije mogu sprijeciti ili ometati
punjenje ili praznjenje.

Dijelovi i odrzavanje

Naljepnice su jedini dijelovi koje smije zamijeniti korisnik.

Modeli Naljepnice upozorenja
BL1203 BL12-99

BL2005 BL20-99

BL2012 BL20-99-3, BL2012-99-AP5
BL2010 BL20-99-5, BL2010-99-AP5
BL2022 BL20-99-4, BL2022-99-AP5
BL4011 BL40-99, BL4011-99-AP5

U vezi bilo kakvih potreba obratite se najblizem uredu ili predstavniku tvrtke Ingersoll Rand.
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[HR)

Zastita okolisa

Kad istekne Zivotni vijek elektri¢nog proizvoda tvrtke Ingersoll Rand, mora se reciklirati u skladu
sa svim vazecim standardima i propisima (lokalnim, Zupanijskim, drzavnim itd.) Nepravilno

odlaganje moze ugroziti okolis.

Identifikacija simbola

e

— Li-lon
Vratite otpadni materijalna  Ne odlaZite ovaj proizvod s “Proizvod sadrZi litij-ion.
recikliranje. kucanskim otpadom. Ne odlazite ovaj proizvod s

kuc¢anskim otpadom.”

Originalne upute sastavljene su na engleskom jeziku. Drugi jezici prijevod su originalnih uputa.
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DECLARATION OF CONFORMITY

(ES) DECLARACION DE CONFORMIDAD (FR) CERTIFICAT DE CONFORMITE (IT) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
(DE) KONFORMITATSERKLARUNG (NL) SCHRIFTELIKE VERKLARING VAN CONFORMITEIT (DA) FABRIKATIONSERK-
LARING (SV) FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE (NO) KONFORMITETSERKLARING (FI) VAKUUTUS NORMIEN

TAYTTAMISESTA (PT) DECLARACAO DE CONFORMIDADE (EL) AHAQ3H ANATNQPIZHE

Ingersoll Rand | Lakeview Dr, IE Swords

Name and address of the person authorized to compile the technical file: | IRI Ltd. / Lakeview Dr, IE Swords

(ES) nombre y direccion de la persona facultada para elaborar el expediente técnico (FR) Nom et adresse de la personne

autorisée a constituer le dossier technique (IT) nome e indirizzo della persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico

(DE) Name und Anschrift der Person, die bevollméchtigt ist, die technischen Unterlagen zusammenzustellen (NL) naam

en adres van degene die gemachtigd is het technisch dossier samen te stellen (DA) navn og adresse pé den person, der

har bemyndigelse til at udarbejde det tekniske dossier (SV) Namn pé och adress till den person som &r behdrig att stélla

samman den tekniska dokumentationen (NO) navn og adresse pa personen som er autorisert til & kompilere den tekniske

dokumentasjonen (Fl) sen henkiln nimi ja osoite, joka on valtuutettu kokoamaan teknisen eritelmén (PT) Nome e endereco

da pessoa autorizada a compilar o processo técnico (EL) no évopa kat nn 81e08cvin nog mmolwnog nog eo¢iodonnpévog va

kananniet nov neovikod Bakero

Declare under our sole responsibility that the product: Battery

(ES) Declaramos que, bajo nuestra responsabilidad exclusiva, el producto: (FR) Déclarons sous notre seule responsabilité que
le produit: (IT) Dichiariamo sotto la nostra unica responsabilita che il prodotto: (DE) Erkldren hiermit, gemé8 unserer alleini-
gen Verantwortung, daB die Gerate: (NL) Verklaren, onder onze uitsluitende aansprakelijkheid, dat het produkt: (DA) Erklaerer
som eneansvarlig, at nedenstéende produkt: (SV) Intygar harmed, i enlighet med vart fullstindiga ansvar, att produkten:
(NO) Erklzerer som eneansvarlig at produktet: (FI) Vakuutamme ja kannamme yksin tdyden vastuun siitd, etta tuote: (PT)
Declaramos sob a nossa exclusiva responsabilidade que o produto: (EL) An\ivoupie 6Tt pe Sikr pag euBivn To TTPOIGV:
Model: BL1203, BL2005, BL2012, BL2010, BL2022 & BL4011 / Serial Number Range: X12A010001 —> XXXXXXXXXX

(ES) Modelo: / Gama de No. de Serie: (FR) Modele: / No. Serie: (IT) Modello: / Numeri di Serie: (DE) Modell: / Serien-Nr.-Bereich:
(NL) Model: / Serienummers: (DA) Model: / Serienr: (SV) Modell:/ Serienummer, mellan: (NO) Modell: / Serienr: (FI) Mallia: /
Sarjanumero: (PT) Modelo: / Gama de Nos de Série: (EL) MonteAa: / Khipaxa Av§ovtog ApiBpou:

To which this ion relates, is in it with provisi of Directi 2006/42/EC inery),

2014/30/EU (EMC), 2011/65/EC (RoHS)

(ES) a los que se refiere la presente declaracion, cumplen con todo lo establecido en las directivas: (FR) objet de ce certificat,
est conforme aux prescriptions des Directives: (IT) a cui si riferisce la presente dichiarazione & conforme alle normative delle
direttive: (DE) auf die sich diese Erklérung bezieht, den Richtlinien: (NL) waarop deze verklaring betrekking heeft overeenkomt
met de bepalingen van directieven: (DA) som denne erkleering vedrerer, overholder bestemmelserne i falgende direktiver: (SV)
som detta intyg avser, uppfyller kraven i Direktiven: (NO) som denne erklaeringen gjelder for, oppfyller bestemmelsene i EU-d
irektivene: (Fl) johon téma vakuutus viittaa, taytta direktiiveissa: (PT) ao qual se refere a presente declaragao, esta de acordo
com as prescri¢des das Directivas: (EL) ta omoia agopd auth n SrAwon, ivat cupgwva pe Ti¢ TpoBAEYEIS Twv EvioAwv:

By using the ing Principle 1, EN55014-2:1997/A2:2008, EN50581:2012, IEC62133:2002

(ES) conforme a los siguientes estandares: (FR) en observant les normes de principe suivantes: (IT) secondo i seguenti stand-
ard: (DE) unter Anlehnung an die folgenden Grundnormen entsprechen: (NL) overeenkomstig de volgende
hoofdstandaards: (DA) ved at veere i overer Ise med felgende hovedstandard(er): (SV) Genom att anvanda féljande
principstandard: (NO) ved a bruke folgende prinsipielle standarder: (Fl) esitetyt vaatimukset seuraavia perusnormeja kéytet-
téessa: (PT) observando as seguintes Normas Principais: (EL) Xpno1pOMOIGVTAC (a TApaKATw KOpLa mpoTuTia:

Date / Place: March, 2016 / IE Swords

(ES) Fecha / Lugar: Marcha, 2016 / IE Swords (FR) Date / Lieu: Mars, 2016 / IE Swords: (IT) Data / Posto: Marzo, 2016 / IE Swords

(DE) Datum / Ort: Marsch, 2016 / IE Swords: (NL) Datum / Plaats: Maart, 2016 / IE Swords: (DA) Dato / Place: Marts, 2016 / IE Swords:
(SV) Datum / Plats: Mars, 2016 / IE Swords: (NO) Dato / Sted: Mars, 2016 / IE Swords: (FI) Péivéys / Paikka: Maaliskuu, 2016 / IE Swords:
(PT) Data / Lugar: Margo, 2016 / IE Swords: (EL) Huemopnvia / 8£0n: Badilw, 2016 / IE Swords:

Approved By:

(ES) Aprobado por: (IT) Approvato da: (FR) Approuvé par: (DE) Genehmigt von: (NL) Goedgekeurd door:
(DA) Godkendt af: (SV) Godként av: (NO) Godkjent av: (FI) Hyvéksytty: (PT) Aprovado por: (EL) Eykpifnkeamo:

ol

Frederic Jezequel Joshua pdeII_Johnson
Product Management Leader Power Tools, EMEIA Global Engineering Manager
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DECLARATION OF CONFORMITY

(SL) IZJAVA O SKLADNOSTI (SK) PREHLASENIE O ZHODE (CS) PROHLASENI O SHODE (ET) VASTAVUSDEKLARATSIOON
c € (HU) MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT (LT) ATITIKTIES PAREISKIMAS (LV) ATBILSTIBAS DEKLARACIJA (PL) DEKLARACJA
ZGODNOSCI (BG) JIEKMAPALINA 3A CbOTBETCTBME (RO) DECLARATIE DE CONFORMITATE (HR) IZJAVA O SUKLADNOSTI

Ingersoll Rand | Lakeview Dr, IE Swords

Name and address of the person authorized to compile the technical file: | IRI Ltd. / Lakeview Dr, IE Swords

(SL) ime in naslov osebe, pooblascene za sestavljanje tehni¢ne dokumentacije (SK) meno a adresu osoby opravnenej
na zostavenie stiboru technickej dokumentécie (CS) jméno a adresu osoby povéfené sestavenim technické doku-
mentace (ET) selle Ghenduses registrisse kantud isiku nimi ja aadress (HU) a mUszaki dokumentacié 6sszeallitdsara
felhatalmazott személy (LT) asmens, jgalioto sudaryti atitinkama technine byla (LV) tas personas vards un adrese, kura
pilnvarota sastadit tehnisko (PL) nazwisko i adres osoby upowaznionej do przygotowania dokumentacji technicznej
(BG) nmeTo 1 agpeca Ha NLIETO, OTOPU3NPAHO fla CbCTaBA TexHMuYeckoTo gocue (RO) numele si adresa persoanei
autorizate pentru intocmirea cartii tehnice (HR) Ime i adresa osobe ovlastene za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije:

Declare under our sole responsibility that the product: Battery

(SL) Pod polno odgovornostjo izjavljamo, da se izdelek: (SK) Prehlasujeme na svoju zodpovednost; ze produkt (CS) Prohlasujeme na

svou zodpovédnost, Ze vyrobek: (ET) Dekl: ime oma air |, et toode: (HU) Kizard al kijelentjik,
hogy a termék: (LT) Prisiimdami atsakomybe pareiskiame, kad gaminys: (LV) Uznemoties pilnigu atbildibu, apliecinam, ka razojums:
(PL) O$wiadcza, ze ponosi petng odpowiedzialno$¢ za to, ze produkt: (BG) Ha cobCcTBeHa CT, Ye NPOAYKTHT:

(RO) Declaram sub propria raspundere ca produsul: (HR) Izjavljujemo pod nasom isklju¢ivom odgovornoscu da je proizvod:

Model: BL1203, BL2005, BL2012, BL2010, BL2022 & BL4011 / Serial Number Range: X12A010001 —> XXXXXXXXXX

(SL) Model: / Obmocgje serijskih stevilk: (SK) Model: / Vijrobné ¢islo (CS) Model: / Vyrobni cislo (ET) Mudel: / Seerianumbrite vahemik
(HU) Modell: / Gyartési szam-tartomany (LT) Modeliai: / Serijos numeriai (LV) Modelis: / Sérijas numuru diapazons (PL) Model:/ O
numerach seryjnych (BG) Mogen: / CepuitHn Homepa ot ao: (RO) Model: / Domeniu numér serie: (HR) Model/opseg serijskog broja:

To which this declaration relates, is in i with p of : 2006/42/EC (Machinery),
2014/30/EU (EMC), 2011/65/EC (RoHS)

(SL) Na katerega se ta izjava o skladnosti nanasa, sklada z dolocili smernic: (SK) Ku ktorému sa toto prehlasenie vzt'ahuje,
zodpoveda ustanoveniam smernic: (CS) Ke kterym se toto prohlaseni vztahuje, odpovidaji ustanovenim smérnic: (ET) Mida
kéesolev deklaratsioon puudutab, on vastavuses jargmis(t)e direktiivi(de) sétetega: (HU) Amelyekre ezen nyilatkozat vonatkozik,
megfelelnek a kovetkezo iranyelv(ek) eldirasainak: (LT) Kuriems taikomas 3is pareiskimas, atitinka Sios direktyvos nuostatas:

(LV) Uz kuru 3i deklaracija attiecas, atbilst direktivas(u) nosacijumiem: (PL) Do ktérych ta deklaracja sie odnosi, sa zgodne z
postanowieniami Dyrektywy (Dyrektyw): (BG) 3a KoliTo ce OTHacA HaCToALLaTa AeKnapaus, € B CboTBETCTBIE C pasnopeadute
Ha [lnpexTnga (1): (RO) Produsul la care se refera declaratia este conform cu prevederile Directivei(lor): (HR) Ono na $to se ova

Klad dredh Di

izjava odnosi u ijes

By using the ing Principle 1, EN55014-2:1997/A2:2008, EN50581:2012, IEC62133:2002

(SL) Uporabljeni osnovni standardi: (SK) Pouzitim nasledujlicich zakonnych nonem (cs) Pouzmm nésledujicich zakonnych norem: (ET)
Jérgmiste pohistandardite kasutamise korral: (HU) A kévetkez6 elvi szabva asaval: (LT) Remiantis Siais pagrindiniais stand-
artais: (LV) Izmantojot sekojosos galvenos standartus: (PL) Przy i jacych ych norm: (BG) Ci

Ha cnegHuTe ocHoHu CtanpapTy: (RO) Utilizand urmaétoarele standarde de principiu: (HR) Koriste¢i sljedece glavne standarde:

Date / Place: March, 2016 / IE Swords

(SL) Datum / Kraj: marec, 2016 / IE Swords: (SK) Datum / Miesto: Marec, 2016 / IE Swords: (CS) Datum / misto : Bfezen, 2016 /
|E Swords: (ET) Kuupaev / Koht: Marts, 2016 / IE Swords: (HU) Datum / Hely: Marcius, 2016 / IE Swords: (LT) Data / Vieta: Kovas ,
2016 / IE Swords: (LV) Datums/ Vieta: Marts, 2016 / IE Swords: (PL) Data / Miejsce: marzec, 2016 / IE Swords: (BG) [lata / mAcTo:
Mapr, 2016 / IE Swords: (RO) Data / Loc: Martie, 2016 / IE Swords: (HR) datum / mjesto: Ozujak, 2016 / IE Swords:

Approved By:

(SL) Odobril: (SK) Schvalil: (CS) Schvalil: (ET) Kinnitatud: (HU) Jévahagyta: (LT) Patvirtinta: (LV) Apstiprinaja:
(PL) Zatwierdzone przez: (BG) Opo6peH ot: (RO) Aprobat de: (HR) Odobrio:

Frederi{)ezequel Joshua Odell Johnson
Product Management Leader Power Tools, EMEIA Global Engineering Manager
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